
АДМИНИСТРАЦИЯ
МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ ГУСЬ-ХРУСТАЛЬНЫЙ РАЙОН

(МУНИЦИПАЛЬНЫЙ РАЙОН) ВЛАДИМИРСКОЙ ОБЛАСТИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

26.08.2025 № 979

Об  утверждении  Положения  об 
условиях и порядке заключения со-
глашений  о  защите  и  поощрении 
капиталовложений  со  стороны  му-
ниципального  образования  Гусь-
Хрустальный район

В соответствии с Федеральным законом от 06.10.2003 № 131-ФЗ «Об об-
щих принципах организации местного самоуправления в Российской Федера-
ции»,  частью 8 статьи 4 Федерального закона от 01.04.2020 № 69-ФЗ «О защи-
те и поощрении капиталовложений в Российской Федерации»  и на основании 
Устава Гусь-Хрустального района администрация района

П О С Т А Н О В Л Я Е Т :
1. Утвердить Положение об условиях и порядке заключения соглашений 

о защите и поощрении капиталовложений со стороны муниципального образо-
вания Гусь-Хрустальный район (приложение).

2. Контроль за исполнением настоящего постановления остается за гла-
вой администрации района.

3. Настоящее постановление вступает после его официального опублико-
вания и подлежит размещению на официальном сайте администрации района.

Глава администрации района А.В. Кабенкин



Приложение к 
постановлению администрации района
от 26.08.2025 № 979

Положение об условиях и порядке заключения соглашений о защите 
и поощрении капиталовложений со стороны 

муниципального образования Гусь-Хрустальный район 

1. Общие положения
1. Положение разработано в соответствии с частью 8 статьи 4 Федераль-

ного закона от 01.04.2020 № 69-ФЗ «О защите и поощрении капиталовложений 
в Российской Федерации» и устанавливает условия и порядок заключения со-
глашений о защите и поощрении капиталовложений со стороны муниципально-
го образования Гусь-Хрустальный район. 

2. Администрация муниципального образования Гусь-Хрустальный район 
является уполномоченным органом в сфере заключения соглашений о защите и 
поощрении капиталовложений (в случае, если муниципальное образование яв-
ляется стороной соглашения о защите  поощрении капиталовложений) (далее 
администрация района). 

3.  К отношениям,  возникающим в связи с заключением, изменением и 
расторжением соглашения о защите и поощрении капиталовложений, а также в 
связи с исполнением обязанностей по указанному соглашению, применяются 
правила гражданского законодательства с учетом особенностей, установленных 
Федеральным законом от 01.04.2020 № 69-ФЗ «О защите и поощрении капита-
ловложений в Российской Федерации» (далее Федеральный закон). 

 
2. Условия заключения соглашений о защите и поощрении

капиталовложений со стороны муниципального образования 
Гусь-Хрустальный район

1. Соглашение (дополнительное соглашение к нему) заключается уполно-
моченным органом с российским юридическим лицом (далее - заявитель), кото-
рое соответствует требованиям, установленным пунктом 5 раздела II Правил за-
ключения соглашений о защите и поощрении капиталовложений, изменения и 
прекращения действия таких соглашений, утвержденных постановлением Пра-
вительства Российской Федерации от 13.09.2022 № 1602.

2. Соглашение о защите и поощрении капиталовложений заключается с 
организацией, реализующей проект, при условии, что такое соглашение преду-
сматривает реализацию нового инвестиционного проекта в одной из сфер рос-
сийской экономики, за исключением следующих сфер и видов деятельности:

1) игорный бизнес; 
2) производство табачных изделий, алкогольной продукции, жидкого топ-

лива (ограничение неприменимо к жидкому топливу, полученному из угля, а 
также на установках вторичной переработки нефтяного сырья согласно переч-
ню, утверждаемому Правительством Российской Федерации); 



3) добыча сырой нефти и природного газа, в том числе попутного нефтя-
ного газа (ограничение неприменимо к инвестиционным проектам по сжиже-
нию природного газа); 

4) оптовая и розничная торговля; 
5) деятельность финансовых организаций, поднадзорных Центральному 

банку Российской Федерации (ограничение неприменимо к случаям выпуска 
ценных бумаг в целях финансирования инвестиционного проекта); 

6)  создание  (строительство)  либо реконструкция и  (или)  модернизация 
административно-деловых  центров  и  торговых  центров  (комплексов)  (кроме 
аэровокзалов  (терминалов),  а  также  многоквартирных  домов,  жилых  домов 
(кроме строительства таких домов в соответствии с договором о комплексном 
развитии территории). 

3.  Административно-деловым  центром  признается  нежилое  здание 
(строение, сооружение), расположенное (расположение которого предполагает-
ся) на земельном участке, один из видов разрешенного использования которого 
предусматривает  размещение  офисных  зданий  делового,  административного 
или коммерческого назначения. Административно-деловым центром признает-
ся также здание (строение, сооружение), которое предназначено для использо-
вания или фактически используется в качестве здания (строения, сооружения) 
делового, административного или коммерческого назначения. При этом:

1)  здание (строение,  сооружение)  признается предназначенным для ис-
пользования в качестве здания (строения, сооружения) делового, администра-
тивного или коммерческого назначения, если назначение, разрешенное исполь-
зование или наименование помещений общей площадью не менее 20 процентов 
общей площади этого здания (строения, сооружения) в соответствии со сведе-
ниями, содержащимися в Едином государственном реестре недвижимости, или 
документами технического учета (инвентаризации) таких объектов недвижимо-
сти  предусматривает  размещение  офисов  и  сопутствующей  офисной  инфра-
структуры (в том числе централизованных приемных помещений, комнат для 
проведения встреч, офисного оборудования, парковок); 

2)  фактическим использованием в качестве здания (строения,  сооруже-
ния) делового, административного или коммерческого назначения признается 
использование не менее 20 процентов общей площади такого здания (строения, 
сооружения) для размещения офисов и сопутствующей офисной инфраструкту-
ры (в том числе централизованных приемных помещений, комнат для проведе-
ния встреч, офисного оборудования, парковок). 

4.  Торговым  центром  (комплексом)  признается  отдельно  стоящее  не-
жилое здание (строение, сооружение), расположенное (расположение которого 
предполагается) на земельном участке, один из видов разрешенного использо-
вания которого предусматривает размещение торговых объектов, объектов об-
щественного  питания  и  (или)  бытового  обслуживания.  Торговым  центром 
(комплексом) признается также здание (строение, сооружение), которое пред-
назначено для использования или фактически используется в целях размещения 
торговых объектов, объектов общественного питания и (или) объектов бытово-
го обслуживания. При этом: 



1) здание (строение,  сооружение)  признается предназначенным для ис-
пользования в целях размещения торговых объектов, объектов общественного 
питания и (или) объектов бытового обслуживания, если назначение, разрешен-
ное использование или наименование помещений общей площадью не менее 20 
процентов общей площади этого здания (строения, сооружения) в соответствии 
со сведениями, содержащимися в Едином государственном реестре недвижимо-
сти, или документами технического учета (инвентаризации) таких объектов не-
движимости предусматривает размещение торговых объектов, объектов обще-
ственного питания и (или) объектов бытового обслуживания; 

2) фактическим использованием здания (строения, сооружения) в целях 
размещения  торговых  объектов,  объектов  общественного  питания  и  (или) 
объектов бытового обслуживания признается использование не менее 20 про-
центов его общей площади для размещения торговых объектов, объектов обще-
ственного питания и (или) объектов бытового обслуживания. 

5. В случае строительства многоквартирных домов, жилых домов в соот-
ветствии с договором о комплексном развитии территории возмещение затрат, 
указанных в пункте 1 части 1 статьи 15 Федерального закона, организации, реа-
лизующей проект, производится при условии, что реализация жилых помеще-
ний осуществляется организацией, реализующей проект, по цене, определенной 
исходя из произведения средней рыночной стоимости одного квадратного мет-
ра,  утвержденной  Министерством  строительства  и  жилищно-коммунального 
хозяйства Российской Федерации, и общей площади таких помещений, умень-
шенной на сумму планируемых к возмещению затрат. 

6. В случае реализации инвестиционных проектов в сфере цифровой эко-
номики, по которым предоставляются меры государственной поддержки в соот-
ветствии с национальной программой "Цифровая экономика Российской Феде-
рации", затраты организации, реализующей проект, указанные в части 1 статьи 
15 Федерального закона, не возмещаются. 

7. В целях настоящего Положения реализация инвестиционного проекта 
осуществляется за счет капиталовложений. Организация, реализующая проект, 
вправе также реализовывать инвестиционный проект за счет заемных денежных 
средств  и  иного  имущества  при  условии  соблюдения  требований  к  объему 
капиталовложений, предусмотренных частью 4 статьи 9 Федерального закона. 

8. Соглашение о защите и поощрении капиталовложений заключается по 
результатам  осуществления  процедур,  предусмотренных  статьей  7  (частная 
проектная инициатива) или статьей 8 (публичная проектная инициатива) Феде-
рального закона.

9. В случае, если организацией, реализующей проект, не исчисляются (не 
уплачиваются) налоги и иные обязательные платежи, предусмотренные частью 
5 статьи 15 Федерального закона, обязательства администрации района в соот-
ветствии  с  бюджетным законодательством  Российской  Федерации  не  возни-
кают. 

10.  По соглашению о защите и поощрении капиталовложений админи-
страция района, являющаяся его стороной, обязуется обеспечить организации, 
реализующей проект, неприменение в ее отношении актов (решений) органов 



местного самоуправления, которые будут изданы и которые указаны в частях 1-
3,9 статьи 9 Федерального закона, при этом организация, реализующая проект, 
имеет право требовать неприменения таких актов (решений) при реализации 
инвестиционного проекта от администрации района.

11. Администрация района, заключившая соглашение о защите и поощре-
нии капиталовложений, не принимает на себя обязанностей по реализации ин-
вестиционного проекта или каких-либо иных обязанностей, связанных с веде-
нием инвестиционной и (или) хозяйственной деятельности,  в том числе сов-
местно с организацией, реализующей проект. 

12. Соглашение о защите и поощрении капиталовложений заключается не 
позднее 1 января 2030 года. 

3. Порядок заключения, изменения и расторжения соглашения 
о защите и поощрении капиталовложений со стороны 

муниципального образования Гусь-Хрустальный район

1.  Соглашение о защите и поощрении капиталовложений заключается с 
использованием государственной информационной системы «Капиталовложе-
ния» в порядке, предусмотренном статьями 7 и 8 Федерального закона.

2. Для подписания соглашения о защите и поощрении капиталовложений 
в  государственной  информационной  системе  используется  электронная  под-
пись. 

3. Соглашение о защите и поощрении капиталовложений (дополнитель-
ное соглашение к нему) признается заключенным с даты регистрации соответ-
ствующего соглашения (внесения в реестр соглашений). 

4. Соглашение о защите и поощрении капиталовложений (дополнитель-
ное соглашение к нему) подлежит включению в реестр соглашений не позднее 
пяти рабочих дней с даты подписания уполномоченным органом.

5. Изменение условий соглашения о защите и поощрении капиталовложе-
ний не допускается, за исключением следующих случаев: 

1)  включение  в  соглашение  о  защите  и  поощрении  капиталовложений 
сведений об условиях, указанных в пункте 5 части 8 и части 9 статьи 10 Феде-
рального закона, содержащихся в договоре, который заключен до или после за-
ключения соглашения о защите и поощрении капиталовложений и в отношении 
которого подано ходатайство заявителя о признании его связанным договором; 

2) увеличение срока применения стабилизационной оговорки (если орга-
низация, реализующая проект, выполнила одно из условий, предусмотренных 
частью 11 статьи 10 Федерального закона); 

3) указание на неприменение актов (решений) администрации района  в 
соответствии со статьей 9 Федерального закона в случае присоединения к со-
глашению о защите и поощрении капиталовложений одного или нескольких 
муниципальных образований; 

4) передача прав и обязанностей организации, реализующей проект (пере-
дача договора), при условии, что лицо, приобретающее права и принимающее 
обязанности по соглашению о защите и поощрении капиталовложений, выпол-



нило требования, предусмотренные статьей 7 Федерального закона, или соот-
ветствует условиям конкурса, проведенного в соответствии со статьей 8 Феде-
рального закона (в зависимости от порядка заключения соглашения о защите и 
поощрении капиталовложений); 

5) изменение реквизитов сторон (в том числе наименования); 
6.  Соглашение о  защите и поощрении капиталовложений действует  до 

полного  исполнения  сторонами  своих  обязанностей  по  нему,  если  иное  не 
предусмотрено Федеральным законом. 

 7.  Соглашение о защите и поощрении капиталовложений может быть 
прекращено в любое время по соглашению сторон, если это не нарушает усло-
вий связанного договора. 

8.  Администрация  района  (в  случае,  если  муниципальное  образование 
Гусь-Хрустальный район является стороной соглашения о защите и поощрении 
капиталовложений)  осуществляет  мониторинг,  включающий в  себя проверку 
обстоятельств, указывающих на наличие оснований для расторжения соглаше-
ния о защите и поощрении капиталовложений.

9.  Решение  о  заключении  соглашения  о  защите  и  поощрении  капита-
ловложений принимается в форме постановления администрации района. 

10. От имени муниципального образования Гусь-Хрустальный район со-
глашение о защите и поощрении капиталовложений подлежит подписанию гла-
вой администрации района. 

4. Заключительные положения
1. Организация, реализующая проект, обязана не позднее 1 февраля года, 

следующего за годом, в котором наступил срок реализации очередного этапа 
инвестиционного проекта, представлять сторонам соглашения о защите и по-
ощрении капиталовложений данные об исполнении условий такого соглашения 
и условий реализации инвестиционного проекта, в том числе информацию о ре-
ализации соответствующего этапа инвестиционного проекта (если применимо).

2. Администрация района не позднее 1 марта каждого года, начиная с го-
да, следующего за годом, в котором было заключено соглашение о защите и по-
ощрении капиталовложений (в случае, если муниципальное образование Гусь-
Хрустальный  район  является  стороной  соглашения  о  защите  и  поощрении 
капиталовложений), формирует отчеты об исполнении условий соглашений о 
защите и поощрении капиталовложений и условий реализации инвестиционных 
проектов, в том числе этапов реализации инвестиционных проектов, и направ-
ляет их в уполномоченный орган исполнительной власти.

3.  Ответственность  за нарушение условий соглашения о защите и по-
ощрения капиталовложений установлена статьей 12 Федерального закона.

4. Порядок рассмотрения споров по соглашению о защите и поощрении 
капиталовложений установлен статьей 13 Федерального закона.

5.Положения, касающиеся связанных договоров, определены статьей 14 
Федерального закона.


	ПОСТАНОВЛЕНИЕ

